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DTa cTaThsl, HanmMcaHHas I1sT coopHrKa nmamsitu Ceprest ToxTachbeBa U TTPEACTABIISIONIAS CO-
00F0 TIPOIIATBHBIN Jap eMy, MOCBSIIEHA IITMPOKO PACIIPOCTPaHEHHOMY B IPEBHEMCITAHICKIX
carax MOTUBY IapeHHs], a KOHKPETHee — IPOLIaIbHOMY Aapy. MaTepranioM CIIyXKHUT CO3IaHHasT
B cepenune XIII B. «Cara o KHiotnunrax». [TocnenoBaTesibHOE pacCMOTpEeHME MSATH OMUCaH-
HBIX B care CUTYaIIA ITO3BOJISIET 3aKITIOYMTh, YTO CITEKTP MPEICTaBICHMIA O ITPOIIATLHOM Jape
B Mlcmanamy 3Toro BpeMeHH ObIT BeChMa IIMPOK. SI3BIK JapoB ObIJI, BHE COMHEHUSI, XOPOIIIO
3HAKOM CPEIHEBEKOBBIM MCTaHILIAM, CITYIIIATeIsIM 1 YMTaTelIsIM car. Kak cieacTBue 3Toro, nc-
10JIb30BaHME aBTOPOM Carv CUTYaLUii JapeHUsI JaeT €My BO3MOXKHOCTb, COXpAaHUB MHUMYIO
«OOBEKTUBHOCTh» Caru, BbIPA3UTh TO, YETO, B COOTBETCTBUM C KAHOHAMM XXaHpa, OH 3HATh He
MOT, @ UMEHHO OIMCaTh MbICJIM, YYBCTBA M HAMEPEHUST CBOMX TePOEB.

Karoueswie cnoea: MOTUB JapeHUsl, MPOLIAIbHbIN Aap, UCTaHACKUE caru, «00beKTUB-
HOCTh» car, «Cara o KaroTimHrax», cepequna XIII B.

A FAREWELL GIFT

Tatjana N. Jackson
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This paper, written for this collection of articles in memory of Sergei Tokhtasyev and being my
“farewell gift” to him, is devoted to the motif of gift-giving that is widespread in the OId Icelandic
sagas, and more specifically, to the farewell gift. It is based on the evidence of the Knytlinga
saga composed in the middle of the thirteenth century. A systematic review of the five incidents
described in the saga allows us to conclude that the spectrum of ideas about the farewell gift in
Iceland at that time was very wide. The language of gifts was, no doubt, well known to medieval
Icelanders, listeners and readers of the sagas. As a result, the use of gift-giving situations by the
saga author gave him an opportunity, while preserving the imaginary “objectivity” of the saga, to
express what, according to the canons of the genre, he “could not know”, namely, to describe the
thoughts, feelings and intentions of his heroes.
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Jlannvie 06 aemope. TatbssHa HukonaeBHa JI)kakCOH — TOKTOp UCTPUUECKUX HAYK, IJIaB-
HbIit HaydHbIl coTpynHUK Otaena uctopuu Buzantunu u Boctounoit EBpornst UBU PAH.



1008 T. H. JIxxakcoH

Hadobro 6 dpyacoe
6epHbIM Obimb Opyey,
odapsmv 3a NOOAPKU. ..

Peuu Bricokoro, 42

a3BaHMe ITOK cTaTbu, OcBsIIeHHON amsiTu Ceprest ToxTacheBa, UMEET JiBa CMbIC-

J1a. B mepByto odepenb 3T0 MO MPOIIAIbHBIIA — 1 B TO e BPeMsI OTBETHbBIN — Jap

KOJIJIeTe, YEJIOBEKY, KOTOPBIM Japujl MHE CBOE TEIUIO U BHUMaHKE (KaK He BCIIOM-
HUTb OECKOHEYHbIE MMCbMa B OTKPHIBAEMOI YTPOM 3JIEKTPOHHOI MOYTe, OTIPaBIeHHbIE
1M TJIe-TO B CepeIMHe HOYM U cofepKalliie ouepeTHYIO HYKHYIO TeOe KHUTY T10 BIOJIHE J1a-
JIEKOI OT Hero CKaHIMHABUCTUKeE!). A BO-BTOPBIX, PeUb B 3TOI1 HEOOJBILION CTaThe MOKAET
0 NPOLIAILHOM JIape 1o ApeBHencaanackoii «Care o Karommarax» (cep. XIII B.)'.

ITpuBens B anurpade K cBoeMy odepKy HECKOJIbKO cTpod u3 «Peueii Boicokoro» us
«Crapueii Oaaer», Mapcenb Mocc HaurHaeT CBOM 3HaMEeHUTHII «OIIBIT O 1ape» CASAYIOIIIM
YTBepKACHUEM: «B CKaHIMHABCKOM 1 BO MHOTUX APYTMX LIMBAIM3ALIMSIX OOMEHBI U TOTOBO-
PBI OCYILIECTBIISIIOTCST B (hOpME TTOJAPKOB, TEOPETUUYECKU TOOPOBOJIbHBIX, B AICHCTBUTEIHHO-
CTU XK€ 00513aTe/IbHO BpydaeMbIX 1 Bo3MelllaeMbIX... CBOOOIHBIN 1 Oe3B03ME3IHbII 1, OTHA-
KO, B TO XK€ BpeMsI IPUHYIUTEIbHBIN 1 HEOeCKOPBICTHBIN XapaKTep» JapeHuid, N3y4eHHbII
Moccom Ha MaTepuasie «Tak Ha3bIBaeMbIX MEPBOOBITHBIX OOIIIECTB, a TAKXKE T€X, KOTOPbIE Mbl
MOIUIA Obl HAa3BaTh apXaMdeCKUMI»2, OKA3aJICs TUITMYHBIM U JUI G0JIEe Pa3BUTHIX OOILECTB.
JeiCTBUTENBHO, B EBPOIENCKUX KYJIbTypax CPEMHEBEKOBbS PA3HOIO pOia COLMAIIBHBIE CBSI-
3U YCTAHABJIMBAIUCH U MOAJAEPKUBAIUCH IyTeM 0OMEHa MaTepruaibHbIMU U HEMaTepUaib-
HBIMM JIapaMU, KOTOPbIE TIPEACTABISIA COOOI YCITyTy, O0SI3bIBABIIIYIO K YCIYTe OTBETHOM.
[JapeHue 3a4acTyro UMeJI0 CUMBOJIMYECKUIA XapaKTep, TOCKOJbKY He TOJIbKO SIBJISTIOCH OIpe-
JIeIEHHBIM JIEACTBUEM, HO TaKxXKe HecsI0 MHpopmMaluio o6 yyacCTHUKaX OOMeHa: UX cTaTyce,
XapakTepe U MePCIeKTUBAX X B3aMMOOTHOLIEHHIA®,

Kak nokazan A.S1. T'ypeBud, «ycTaHOBJIEHME IPYXKECKUX CBsI3ei, 3aKIoueHne Opaka, mo-
CellleHMe IoCTel, YCIellHOe 3aBepllIeHNe TOProBOi CIEIKM WIX MUPHBIX ITEPErOBOPOB, MO-
MUHKM TI0 yMepILeMy, IPUHSITHUE IO/ TTOKPOBUTEIBCTBO U MHOTHE IPYTHe OOIIeCTBEHHbIE
AKTbl HEM3MEHHO CONPOBOXIAINCH MOIAPKAMU, KOTOPLIMUA OOMEHUBAIUCH CTOPOHBI»*. Ko-
HYHT MOT OIapUTh CBOMX MPUOJMXKEHHBIX M COPATHUKOB 3a CJTYXKO0Y, BEPHOCTb U MIOMOIIIb;
B 3HaK JPY>KObl U PACOJIOKEHUS; B 3HAK OJIArOIAPHOCTH; C LIEIbIO YCTAHOBJIEHUS IpYXKe-
CKMX OTHOILIEHUI; B KQUECTBE OTBETHOTO JIapa; KaK 3HaK TOCTENPUUMCTBA; U B LIEJIOM psifie
apyrux ciaydaes’. Otpaxasi OBCEIHEBHYIO PEATbHOCTh, MOTUB JaPEHUsI BXOAUT B YHCIIO
YCTOMUMBBIX MOTUBOB YCTHO Tpaaulimu CKaHAMHABUU U (PUKCUPYETCS YK€ B paHHUX Ma-
MSITHUKAX MMCbMEHHOCTU. [Tomapku, coriacHO caram, IeCTBUTENIbHO, TAPUIUCH MO CAMBIM
pa3HbIM MOBOMIAM.

HawubGosnee yacto B carax roBOpUTCSI O BpYYEHUM MOAAPKOB MPU BCTPeUe M pacCTaBaHUMU.
Tak, B 171. 88 «Caru o KHiotmmHrax» untaem o0 OTIIpaBliecHHOM Ha Pych 3a HeBecToIl o-
cnaHiie aatckoro npuHiia Kxayra JlaBapna: «Koraa xke Buarayt Obi1 TOTOB, TUIBIBET OH OTTYAA

! Jackson 2020.

2 Mauss 2011, 136—137.

3 Cwm., Harpumep, Althoff, Boytsov 2016.
* Gurevich 1984, 235.

> Glazyrina, Jackson 2013.



MMPOILLIATILHBIM AP 1009

CO CBOMMM CITyTHUKAMU, 1 HUYETO He TOBOPUTCSI O €ro Moe3AKax, MoKa OH He MPpUObLT Ha
BocToK B Xosiabmrapn (Hosropon. — 7. /l.) K konyHry Xapanbny (Mcrtucnasy. — 7. /I.) u He
3aBOEBAJI TYT e PACIIOIOKEHHsI KOHYHTa CBOMMU MogapKaMu»°. CMbICIOBast Harpy3Ka Mo-
THBA JapeHUsl MPU BCTpeUue YHUBEPCAIbHA: MTPUE3XKalollre MPUBO3SIT Aaphl C LIEIbIO MPOsi-
BUTb YBaXKEHUE U PACIIONIOKUTH K ceOe CBOMX x0351eB. [lomapok OyaeT CBUIeTeIbCcTBOBATh
O CTaTyCe 1 COCTOSITETbHOCTU IapuTesisl. BapuaHTbl MOTHBA HapeHus TIPY paccTaBaHUU pa3-
HOOOpPa3HbI, X CMBICJI MHOTO TTy0e, YeM B OIMCAHMSIX BCTPEUH, U, KaK MPaBUI0, UMEETCS
TECHAsI CBS3b C CIOXKETOM carv. PaccMOTprM TocienoBaTe IbHO TIITh CUTYALIMiA, OTTMCAHHBIX
B «Care o KHIoT/IMHTrax».

B ueHTpanbHyo yacTh caru, 1. 28—57, moBecTBytoltyio o Kuyre, ceiHe CBeHa DcTpuace-
Ha, garckoM KoHyHre ¢ 1080 1o 1086 ., KOTOpHIii CTajl IEPBLIM JATCKUM CBSITBIM KOPOJIEM
M MePBbIM TaTCKUM CBSATbIM, KAHOHU3UWPOBaHHbBIM Maroii Pumckum (B 1100 wnu 1101 1.),
Y TIOUUTAICS B HAPOJIE KaK My4eHUK ', BXOIUT, cpenu podero, «[Ipsabs o KpoBasom Drue»
(1. 33—40) — nmoBecTBOBaHUE O CIOXKHBIX B3aMOOTHOILIIEHUSIX KOHyHTa KHyTa co cBoum
yOpaBJsiolMM Ha 0. bopHxoibM, DruseM ParHapccoHoM. Drufib HOCUT Tpo3Bulle «Kpo-
BaBbIii» 3a TO YTO OAHAXIbI, OYKBAJIBHO YMUPAsT OT 3KaXKIbI MOCE TSIKEJIONH MOPCKOiT OUT-
BbI IPOTUB BEH/IOB, B XOJIe KOTOPOI Bce OOUKHU C BOJIOK Ha Kopadsie Obuid pa3duThl, OH, 3a-
YepITHYB 1IJIEMOM, HaITWJICS M3 TPIOMA BOIIbI, CMEIIIAHHOM C YeJIOBEYECKOM KpOBbio. KOHYHT
y3HAET 00 3TOM IPOCTYIKE DruJisl, IPOTUBHOM JIyXy XpUCTUAHCTBA, 1 HACTaMBaeT Ha TOM,
YTOOBI TOT UCKYITWJI CBO#1 TpeX M CHavajIa MCTIOBENANICS y CBAIIICHHUKOB, a 3aTeM TTPUHSIT
eMUTUMBI0. DTUIIb O0EIIaeT TaK M TTOCTYIMTD M TIepe]T pacCTaBaHMEM TTPHUIJIAIIAeT KOHYHTA
K cebe Ha Tp. «OH He TToXKaJIelT CJIOB, YTOOBI YTOBOPUTH KOHYHTA TIPUHSTH €T0 TIPHTJIAIIe-
HMe»,— TOBOPHT cara, a Ipre3n KOHYHTa BecHO# Ha BopHXopM ommchIBaeT Tak: «KoHyHT
TIPOBEJT TaM TPH HOYM Ha TTHPY, 1 ObIT OH OYeHb Becesl. DIVJIh MPEIToaHeC KOHYHTY Ha TTpo-
LIaHbe MIeapbie apbh»’. CeMaHTHKa ITPOLIAILHOIO 1apa B 5TOM CJIyd4ae TaKoBa: DIV He-
00X0IMMO TIOJTYYUTh TIPOLIEHKE 1 01aropacrookeHne KOHYHTa, HO UCKITIOUUTETLHO TS
TOTr0, YTOOBI COXPaHUTh 3a COOOI yIpaBieHNe KOPOJIEBCKMMHU ycanaboamMu Ha bopHxosbMe.
JpyxecKoro xecta B 5TOM JJapeHUU, Cyasl [0 KOHTEKCTY, HeT. Kak OyneT SICHO U3 najibHeli-
1IETO paccKasa, DTWIb U He CTPEMUTCS K COMMKEHUIO C KOHYHIOM 1 K MCKYTICHUIO CBOETO
rpexa: ele ABaXKIbl KOHYHT OyZIeT HacTauBaTh HA 3TOM, U HY pa3y DIrijib CBOMX OOCILIaHUit
HE MCIIOJIHUT, YCYTYOJIsisSl CUTYalluio HOBbIMM TiperpeiieHussMyu. CHavyana KoHyHT KHyT oT-
CTPAHUT €ro OT JOJDKHOCTH, a 3aKOHUYMTCS BCE TEM, UTO KOHYHT BEJIUT Ka3HUTb Druiis. [Tpo-
IAJTLHBIN Jap 30eCh CITYKHT JIMIIIb OTCPOYKON TIPUOJIVDKEHHS pa3BI3KH.

Bcenen 3a «IIpsiopio o KpoBaBom Orusie» B care ClieAyeT paccka3 O BOCCTAHUM OOHIOB
MpOTHB KOHYHTa KHyTa, OMHIM 13 TTIOBOIOB K KOTOPOMY MOCITY>KIJIO OTIO3MaHNe KOHYHTa
B JInMdbop, Tae JOIDKHO ObLIO COOPATHCS OMOTYSHUE CO BCETO TOCyIapcTBa U KyIa yKe
TMOJIONLIO HOPBEXKCKOe Boiicko. OnoueHue codupaiochk noromy, uro KHyt u OnaB, CbiH

6 Knytl 88: «En er Vidgautr var buinn, b4 siglir hann i brott med sitt foruneyti, ok er ekki sagt
fra hans ferdum, fyrr en hann kom austr i Hélmgard 4 fund Haralds konungs, ok heimti hann
sik brétt fram i fégjofum vid konunginn» (Bjarni Gudnason 1982, 247; nepeBoabl cCaroBbIxX
TEeKCTOB 37iech U gajiee mou. — 1. JI.).

7Cm. o HeM Hope et al. 2019.

8 Knytl 36—37: «Lagdi hann bar morg ord til vid konung, at hann skyldi biggja heimbod
at honum. [...] Konungr var par prjar naetr at veizlunni ok var hann hardla katr. Egill leiddi
konunginn ut med stérmannligum gjofum» (Bjarni Gudnason 1982, 156).
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Xapaibna Cyposoro [Tpasuresis (1066—1093), pelnn 06beMHUTL CBOM YCUIIUSI B 60phoe

3a AHM1o. PerieHre 06 3ToM ObLIO TIPUHSITO Mpeablaylleil OCEHbIO Ha BCTpeue JaTCKOTO

1 HOPBEXXCKOTO TipaBUTesieit. «CIyduaochk Kak-To pa3, uto KHyr, koHyHT Jlanmépka, u Onas,
KOoHYHT Hopera, 10oroBopuiiuch 0 BCTpeye Ipyr ¢ apyrom». Ha npemioxenue Kuyra Bosra-
BUTB 5TOT COBMECTHBII TToXoa OJ1aB OTBETUII BCTPEUYHBIM TIPEIIOXKEHUEM — OH BO3IECPKUT-
Cs1 OT ydacTusI B IToxofie, HO gacT KHyTy miectbaecsaT OOJIbIIMX Kopabieil 1 oToepeT Ha HUX

JIIOZE 13 CBOMX JIMYHBIX IPY;KUHHUKOB. [JOrOBOPUBILIKICH O COBMECTHOM TPEANPUITUH, KO-
HYHTU PacCTaINCh, COIJIACHO care, Tak, Kak Toro Tpedopaja cutyaiusi: «ITocie aToro paccra-
JINCh KOHYHIY IPYXKECKM ¥ OOMEHSIUCH JapaMu»’. ABTOp carv, KOHEYHO K€, HE pacIioyiaral

“H(bopMaLMeil 0 KOHKPETHBIX MPOILATBHBIX JAPEHUSIX, HO, COO0IIast 00 3TOM, OH MOT ObITh

YBEpPEH €CJIM He B MPaBAMBOCTH, TO B IPABAONOA00MHU CBOETO pacckasa. K Tomy ke oH cMor

JIALIHMKA pa3 MOTYePKHYTh, UTO €T0 TePOM PACCTAIUCH ITOTEHLIMATbHBIMU COFO3HUKAMMU.

B crnoxHbie B3anmooTHolIeHnsT KoHyHra Kxyra u ero 6para OnaBa CBeitHCCOHA OKa3bl-
BalOTCS BOBJICYEHEBI €0 TeCTh «replor bannuH n3 @IeMUHIbsUIaHAa» U 1B 3HATHBIX OpaTa-
JlaTYaHUHA, KOTOPbIX «3BaJIM CIHOBbSIMU TOpryHHbI». [TpeauyBcTBYysi BOBMOXHOE Mpea-
TEJILCTBO cBoero Oparta, KHyT oTIpaBiisieT ero K cCBoeMy TeCTIO ¢ TTpock00ii B3siTh OJiaBa ot
ctpaxy. [Tocne youctsa KHyTa BoccTaBLIMMU OOHAAMU CASAYIOIIMM IIPETEHASHTOM Ha ITpe-
cro ObLT Kak pa3 OnaB, 1 K repuory baansrHy 3a HUM OTIIpaBWIMCh Te camMble Opathbs. He
Kenast Hapymarth Haka3 KHyra u BeiyckaTh OJiaBa, TepLIOT COVIaliaeTcs Ha 3TO TOJIbKO ITPU
YCIIOBUHM, YTO €r0 MECTO B KaHIalax 3aiiMyT camu OpaThsl. YBepeHHbIe, 4T0o OJ1aB MpUIIIIET
BBIKYII, OHM OXOTHO conamarorcst. Ho OnaB 1 He mymMaeT X 0CBOOOXKIATh, Y CITACEHUE TIPU-
XONIUT B pe3yJIbTaTe YyIeCHOTO sIBJIEHUs K HUM B TeMHUILy cBaToro Knyra. [TpuexaB rocie
3TOrO K Ieplory BO BTOPOIi pa3 U MPUBE3sT COOpaHHbIE € OOJIBILIUM TPYAOM AEHBIU (TOJBKO
30J10TO M YUCTOE cepedpo) 1St BhIKyma (160 OaB BHOBb He cUesl Hy>KHBIM B 3TOM y4aCTBO-
BaTh), a TAKXKE BPyYMB €My IMONAPKU, «OpPaThsl OCTABAIIKCH Y TePLIOTa TaK J0JIT0, KaK UM TOTO
XOTeJIOCh. A KOTIa OHU COOPaJICh B MyTh, TIPEMOIHEC UM TepLIOT JOCTOMHbBIC 1aphl, U pac-
CTaIMCh OHU I0OPLIMU Apy3baMu» °. TIpole BCero 00bsICHUTE IMPOLIAIBHbIIA 1ap TepLora
KaK OTBETHBIN, MO0 OpaThs Mprexaii K HeMy ¢ TTonapkaMu. Ho MHe mpencTaBiisieTcs, YTo
B 3TOM KecCTe 3aJI0XKeHO OoJibliie cMbIcia. [0BOpst 0 Ipy>KEeCTBEHHOM paccTaBaHUU U TTPO-
1IaJTbHOM Jape, aBTOP caru, BeposiTHEE BCETro, BbIpaxkasl TO, O YeM OH He MOT 3HaTh B CUJTY
00BEKTUBU3UPYIOLIETO XapaKTepa UCAaHACKUX car: 4To Teplor YyBCTBOBaJ ceOsl BUHOBA-
TBHIM, TaK KaK IIpoAepxKajl B TEMHULIEC CTOJIb JOCTOMHBIX JIIONEH, 1 XOTEJ XOTh KaK-TO UCKY-
MUTH CBOIO BUHY. DTa peMapKa O MpOIIaIbHOM Jape K TOMY e 3aMbIKAeT CIOXKET, U OOJIbILIIe
HU o repuore banBrHe, HM 0 CBIHOBbSIX TOPIyHHBI pedb B care He MOMIET, TaK YTO MOXKHO
CKa3aTh, YTO OHA BBICTYMACT U KAK MHCTPYMEHT WICHEHHUS SIU3000B (KCTATU, HEPEIKO MPU-
MEHSIEMbIIi B carax, rje peub UAeT O BCTpeye CaroBbIX MePCOHaXel).

®unanpHble TaBbl «Carn 0 KHIOTIMHraxX» MOBECTBYIOT O IMOXOJAX JaTCKUX KOpoJieit
Banbnemapa I (1157—1182) u — nocne ero cMeptr — Knyra VI (1182—1202) Ha repiiora ITo-
MepaHuu borycnasa (1181—1187), paccka3bIBarOT O TIPOAOIKUTEIbHBIX O0EBBIX JCHCTBHUSIX,

) 9 Knytl 41: «Pat var eitt sinn, er peir meltu stefnu sin { milli, Knutr konungr af Danmork ok
Olafr konungr af Néregi. [...] Eptir petta skilou konungarnir med vinattu ok skiptusk gjofum
vid» (Bjarni Gudnason 1982, 163—164).

10 Knyrl 68: «Peir broedr dvoldusk par med hertoganum slika stund sem peim likadi. Ok er
peir féru i brott, gaf hertoginn peim socemiligar gjafir, ok skildusk peir keerir vinir» (Bjarni
Guodnason 1982, 210).
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0 rubes I MHOXECTBA JIIofiel ¢ 00eMX CTOPOH, COXXKEHUU TOPONIOB U 3eMeJlb, O 3aMbIIILIsIe-
MbIx borycnaBom (cara 3o0Bet ero «bypuciap») Ko3HsIx TpoTuB KHyTa 1 0 TOM, Kak B KOHIIE
KOHIIOB OH MPM3HAET ce0s1 BaccasioM KopoJist Jlanun. «BecHoii nepen [Tacxoii mpuriisit by-
pucnaB K konyHry Knayry B Polickenny (Pockunne . — 7. J[.) v octaBacs y Hero Ha Ilacxy
B OYEHB OOJIBIIION MUJIOCTH, Y MCIIOIHSUT Y HEro 00s13aHHOCTM MeueHocla. A korga bypu-
CJ1aB OTIPABUJICS TOMO#, KOHYHT KHYT Bpyumt eMy xopoiive napbl. OHU pacCTaluch Ipy-
Kecku» ', TIpoIaibHbIiA 1ap JaTCKOTO KOPOJIsl CBOEMY Baccary MOT ObITh 1 TUIATOM 3a CITyXK-
Oy, ¥ MOATBEPKISHNEM CBOEI0 COLIMAJIbHOIO Haa HUM IpeBocxoactsa (bypucias — Baccan
KOHYHTA), 1 OOeIaHreM JaTbHEHIIIero Mrpa B OTHOIIIEHUSIX. M ecii 3To ommcaHue pac-
CTaBaHUSI KOHYHTa U repliora TpyJaHO Ha3BaThb UCTOPUYECKH TOUYHBIM, €0 MOXXHO Ha3BaTh
KYJIGTYPOJIOTUUECKU BEPHBIM, ITOTOMY UTO aBTOP Carv He MOT CO3/1aTh CUTYaIIUIO, KOTOPYIO
€ro COBPEMEHHUKM COYIN ObI HEMPABIOIIONOOHOI 2.

[TocnenHsist UCTOpYsI O MPOILATBHOM JIape pacrnagaeTcsl Ha aBe yacTu. B obenx ee yacTsix
urypupyeT onuH u TOT ke Aap (OH ObLT MOJApEH U MepeaapeH), a CBsI3aHa 3Ta UCTOPUS
¢ Knyrom JlaBapaom, ceiHoM Diiprka I JJo6poro, narckuM npuHLEM, repuoroM 1ie3Bur-
CKUM M 0oapuiikKuM KoposieM B 1129—1131 rr., youtsiM B 1131 1. cBoMM ABOIOPOIHBIM Opa-
ToM MarnycoMm HunbccoHoM.

«Cara o KHrotmHrax» ommoo49Ho o0bsiBisieT MaTth KHyTa enqmHoyTpoOHOI1 cecTpoii ['eH-
puxa IV, xopomns I'epmanuu (1054—1105), mmneparopa CasieHHOIT PuMmckoit nmmepun
(1084—1105). D10 OTCTYIUIEHHE OT UCTUHBI BelleT K Tomy, uto KHyT JlaBapn u cbiH I'eHpu-
xa IV, I'enpux V, xopoims ['epmanum (1106—1125), mmmepaTtop CesitieHHOM PuMcKoit M-
nepuu (1111—1125) — XeitHpek carv, — 0Ka3bIBalOTCs IBOIOPOAHBIMU OpaThsIMU, HA YeM
B GOJIBILION CTENEHU OCHOBAHO pa3sBUTHE cloxkeTa's. MMIiepatop oMoraer cBoeMy Ky3eHy
1 MaTepUaIbHO, U MpaKTUYeCKMMHU coBeTamu. OmuchIBast 3aBeplleHUe BTOPOro (1 Mocie/ -
Hero) Bu3nuTta KHyTa K uMIiepartopy, cara COOOIIIAeT, YTO «KOTAa replor Hadyayl coOMpaThest
B OOpaTHBIiA MyTh JOMOIA, JaJl EMY UMIIEPATOP MHOTO [IParolieHHbIX Belleii» 4. D1o — Kiac-
CUYECKUI BapyaHT MPOIIATLHOTO Japa: BIpasKeHUE YBaKEHUS, 01aropacriooKeHusI, PO -
CTBEHHBIX CBsi3eil. OMHAaKO Ha 3TOM Aaphbl UMIIepaTopa He 3aKOHUMIMCh. OH cKazall: «A 3a Te
JIapbl, KOTOphle BBl MHE TIprBe3/IM, OTILIAYY 1 TeM Ke caMbiM». M 3a BpydeHHBIe eMy KHy-
TOM TIpY BCTpeUe B OJIarOmapHOCTh 3a TTOJTYIeHHBINA B TIPEIBIMYIINI BUSHUT IICHHBIIT COBET
JIoporve mexa uMrepartop Bpyuni KHyTy OTBETHbBIM 1ap — «TOP>KECTBEHHbIE UMIIEpaTOp-
CKUe OJIesSTHYSI, LIEJIMKOM PacClIUThIe 30JI0TOM U MPEBOCXOJHBIMU IParolieHHbIMU KaMHsI-
MU». JlapeHre corpoBOXAaI0Ch MPOCKOOH UMIIEPaTOpa HEe PacCTaBaThCsl C 3TUM ONIesSTHU -
eM: «ITotoMy uT0, 60IOCH 51, €C/TU YCIOBMe OyAeT HapylleHo, Baiieit ciaBe mpuaeT ObICTphIi

1 Knytl 130: «En um varit fyrir paska pa kom Burizlafr 4 fund Knuts konungs i Roiskeldu
ok var med honum um péskana i allmiklum keerleikum ok bar sverd fyrir konunginum. En er
Burizlafr for heim, gaf Knutr konungr honum gédar gjafir. Skildu peir med vinattu» (Bjarni
Gudnason 1982, 320).

12 3116k 51 3aMMCTBYIO BBIPAXKEHUA U3 C(OPMYIMPOBAHHOTO IO APYTOMY ITOBOLY 3aKJIIOYEHNS
BblAatolerocs caropeaa T.M. Anaepccona: «Though the scene cannot be shown to be historically
true, it must have been culturally true, because the author would have not devised a situation
that contemporaries would have found implausible» (Andersson 2012, 32).

3 Tlogpo6nee cm. Jackson 2019.

14 Knytl 90: «er hertoginn bjosk til heimferdar, p4 gaf keisarinn honum margar gersimar»
(Bjarni Gudnason 1982, 250).
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KOHell»,— cKazai umrneparop. [71aBa, onmuchiBaroias 3To MpollaHue, 3aKaHYMBaeTCsl CO00-
ILIEHWEM O TOM, YTO UMIIEPATOP BCKOPE CKOHYAJICS, U HEOE3bIHTEPECHO /TSI AAHHOTO TO-
BECTBOBAHMS CCHUTKOIM Ha YCTHYIO TpaauLuio: «M roBopsT JIoau, 4To TaKUM CBOMCTBOM 00-
Jlafiajiv Te TOPXKEeCTBEHHbIE OJIesIHUSI, KOTOpble umIieparop otaan Kuyry Jlapapay, cBoemy
poIryy, YTO OOJIBIIIMHCTBY U3 T€X, KTO PACCTABAICH C HUMM, OCTABAIOCH XXUTb COBCEM He-
10iro» . O4eBHIHO, YTO aBTOP Caryl CChUIAETCSI HE HAa PA3rOBOPBI TOMIAHHbIX MMITEPATOPa

W BpsII JIM UMeET B BUILy OOCYXXIeHME B TaTCKOI/UCIIaHICKON cpele CMEepTU TepMaHCKOTO

uMmriepatopa. CKopee, rnepea HaMu OYepeHON UHCTPYMEHT WICHEHMsI/CTPYKTYPUPOBAHUSI

SIMU30/0B: CChLIKA HA JIETEHY, COXPAHMBILYIOCS B YCTHOM TpaniuliMKM, HAMEKAeT Ha TTPOI0JI-
keHue ucropuu Knyra JlaBapna, kotopoe eliie Brepenu.

Hcropus aToro nogapka, IeiMCTBUTEIBHO, UMEET TTPOJOIKEHUE, U BHOBb OH OKa3bIBaeT-
csl IpOIIAJIbHBIM, Y BHOBb Cpa0aThiBaeT 3akiisiTie. Cara nepeBOaMT MOJUTUIYECKOE COTIEP-
HMUecTBO npassiiero koposs JJanuu Hunbca (1103—1134, no care Hukynaca) v ero ceiHa
U TTOTEHLIMAJILHOIO HacjienHuka Marnyca (roapl xkusHu 1106—1134) ¢ apyrum npeTeHaeH-
TOoM Ha npectoi, KHyrom JIaBapmoM, B IJIOCKOCTb OTHOLLIEHM TMYHOCTHBIX. CoracHo care,
Huxkynac ¢ Marnycom 3aBuaoBaiu nonyssipHoctu KHyta, a «korna Knyt JlaBapa o6Hapy-
>KWJT 3TO, OH TIOPA3MBICIUII 1 TIOHSUT, UTO Y HETO COBEPILLIEHHO HET BUHBI Mepe ] STUMM OTLIOM
C CbIHOM». BeposITHO, ¢ 11eJ1bI0 HaTaauTh OTHOILIEHWS OH IPUIJIACKII UX K ceOe B Xeneoro Ha
nup. Jlapbl py BCTpede He OMUCHIBAIOTCSI, @ BOT MPOIIAIbHBIN 1ap 3acayKMBaeT BHUMaHMSI.
«Korga nmogolien ToT AeHb, KOrAa UM HY>KHO ObUIO Ye3XKaTh, FepLior 1o01aroaapuia KOHYH-
ra Hukynaca 3a Ty 4yecTb, KOTOPYIO OHU EMY OKa3aJIi CBOMM TIPUE3IOM K HEMY, U TMOAAPUII
KOHYHTY MHOTO LIEHHBIX Bellleii». B kadecTBe npomanbpHoro gapa Marnycy KHyT npoTsHya
eMy Te caMble TOPXKECTBEHHbIE OJESTHUSI CO cioBaMU: «MarHyc, poauy,— ckasaja OH,— BOT
Te OIEXKAbI, KOTOphIe uMIiepaTop XeilHpeK, MO ponud, MoJapui MHe, a ceifuac s1 Xouy 1mo-
naputh BaM B 3HaK IpyKObl 1 UICKPEHHUX POICTBEHHBIX OTHOLLIEHWIT». [TpriMeyaTebHO ero
JanbHeiiee yrBepxaeHue: «5 Oymy paj, ecii Te0s1 3TO MopajyeT, TOTOMY UTO Thl MHE OT-
TUIATULIB 32 3T0 100poM» . Tak B KOPOTKOIi peMapKe CKPBIT BECh CMbICI 3aTer KHyTa ¢ 11m-
KapHbIM MTMPOM U1 MOAHOLLIEHNEM TTOAAPKOB — €My HY>KHO 00€30MacuTh ce0sl, 1 OH HAaMBHO
roj1araeT, 4To 3a TPAAULIMOHHBIM XKECTOM JPYKObI TTOCTIeAyeT aHaJIOTUYHBII OTBET.

ABTOp caryv Be/ib 3Ty UCTOPHIO HE COUMHSIET — OH €€ paccKa3bIBaeT, 3Hasl Harepe, YTo
OyzmeT maJbliie M Kakum OyzeT ¢puHan. Ho oH He BbImaeT 3Toro cBoero 3HaHus. BpyuyeHue
JIOPOTMX TIOIAPKOB M MPUIJIallleHUe Ha OTBETHBIN MUP («IIPUIIACUIIA OHU €ro K cebe 3U-
MOIi Ha Tipa3aHoBaHue PoxiecTBa») BBIHYXX/IAIOT aBTOPA 3aBEPILIUTh 3Ty IJIaBy BIOJIHE

15 Knytl 90: «en peer gjafir, er pér foerdud mér, skal ek launa einar saman» [...] Petta varu
tignarkleedi keisarans, ok vdaru pau ¢ll gullsaumud ok enar mestu gersimar. [...] «um pat em
ek hraeddr, ef pér 16gid, at pa sé¢ skomm unadsbot at ydarri scemo». [...] Litlu sidar andadiz

keisarinn, ok segja menn, at su nattura fylgdi tignarkleedunum, peim er keisarinn gaf Knuiti
lavard, freenda sinum, at flestir yrdi skammlifir padan fra, er kleedunum hefdi 16gat» (Bjarni
Guodnason 1982, 250).

16 Knytl 91: «Ok er Knuitr 14vardr fann betta, leitadi hann sér rads ok péttisk vandliga saklauss
vid pé fedga. [...] Ok er sa dagr kom, er peir skyldu i brott rida, pa pakkadi hertoginn Nikula-
si konungi pann séma, er peir hofdu honum gervan { pangatkvamu sinni ok gaf konunginum
marga ageeta gripi. [...]«Magnus freendi,» sagdi hann, «hér eru klaedi pau, er Heinrekr keisari,
freendi minn, gaf mér, en nu vil ek gefa yor klaedin til vinattu ok heillar freendsemi [...] enda
ann ek pér vel at njota, pviat pu munt mér pat gé6du launa» (Bjarni Gudnason 1982, 251).
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TPaIMLIMOHHBIM yTBepXKAeHUeM: «PaccTanuch Toraa aTv poauuu ¢ 60JIbIIMM B3aMHbBIM pac-
MOJIOKEHUEM» 7| — TIOCKOMIBKY ITOIOOHBIE AEHCTBYSA JOKHBI ObLTU 3aKPENUTD IPYXKOY, 00e-
IaTh IpY>K0y, HO HUKaK HE BECTU K MPeaaTeIbCTBY U YOUICTBY, KOTOPbIE B I€CTBUTEIbHO-
CTU TIOCJIETYIOT.

U Bot KHyT npuesxaer B Punrcren npaznHosath PoxaecTBo. ABTOp carv mo-TnpexkHemy
HE PacKpbIBAET HUUbUX 3aMBICJIOB, a JIUIIIb YKA3bIBAET, UTO «ObLIO TOI/IA OOJIBIIOE B3aUM-
Hoe pacroJjioxkeHue Mexxay KoHyHroM Hukynacom u Maraycom, ero CbIHOM, U UX poaru4eM
Kuyrom JlaBapaom». Eciii MbI cpaBHUM 3Ty YacTh Card C pacCKa3oM O TeX K€ COOBITUSIX
narckoro xpoHucta CakcoHa I'pammatuka (Hau. X111 B.), To yBUIMM, HACKOJIbKO aBTOp caru
CBSI3aH paMKaMU KaHpa: B oTiinune oT CakcoHa OH He MOXKET TOBOPUTH O TIJIaHAX U HaMe-
PEHMSIX CBOMX I'epOeB, a JIMIIB OIKIChIBACT MX CJIOBA U MOCTYIIKA. A MBI 3HaeM 13 CakcoHa
(1 3HaeT aBTOP caru, 0 MOpPhI 0 BPEeMEHU CKPhIBAsl 3TO) O 3aMbICJIEHHOM MarHycom mpe-
nmatenbeTBe. Korma mpuiinia mopa 3akaHYMBaTLCS ITAPY, COOBITHS pa3BUBAIMChH 10 TPAIULIM -
OHHOI1 cxeMe. MarHyc, corjiacHo care, cooo1ua KHyTy, 4To Xo4eT IogapUuTh eMy «KOe-4To
Ha IaMsITh O ce0e»: «Iaxe eCJIM OKaXKETCsI, YTO 3TO MEHBIINIA nap, 4yeM BrI 3acayxuBaere,
BCE K€ 51 XOUY Bpy4MUTh ero Bam»,— a IMEHHO OH obellial «COPOK BCATHUKOB B ITOJIHOM BOO-
PYXEHUM» 1 TI0YEMY-TO YTOUHWII IIPU 3TOM, UTO, KaK «[OBOPSIT, CHAPSDKEHME OTHOTO BCal-
HMKA CTOMT BOCEMb MapOK 30J10Ta». BoiicKO BcagHMKOB BCE HUKAK He TIPUXOIUIIO, U, TIO
npemioxeHnto Kxyra, KOTopblii yxKe ObLI TOTOB K OThe3/Iy, Ky3eHbI IyCTWINCH B IyTh. Korma
OHM OCTAHOBMJIMChH Ha KaKOi-TO BEIOpaHHOI MarHycoMm JIeCHO# moJisiHe, YTOObI TaM KAaTh
BcagHUKOB, Ha KHyTa 1 ero Joeil Hamaiy BelexaBIlIMe U3 jieca BOUHBI. «TaM man KHyt
JlaBapa, 1 Tak rOBOPUT OOJIBLLIMHCTBO JIIOACH, UTO 3TO XeiHpeK XpoMOoii opasui ero opy-
JKMEM M HAHEC EMY CMEPTEJIbHBI yaap» . CakcoH 3HaeT 00 ydacTun XeHpHUKA B 3ar0BOPE
npotB KHyTa, HO HEeImocpeACTBEHHBIM ero youiilieil Ha3biBaeT camoro Marnyca (XIII. 6. 9).
Kazasock Obl, unTaTeh CaTU JOJDKEH BCIIOMHUTD B 3TOT MOMEHT O TIPOKJIITUM IepeaapeH-
HbIX KHyTOM MarHycy uMnepaTopcKux ofes/, BeIb IO JIOTUKE 3TOTr0 paccKasa MoJyJaeTcs,
yto KHYT HaB/eKkaeT Ha cebsT cMepTh, TiepeIapuB ITOJAPOK (OICSTHHS ) MMIIEPaTopa CBOEMY
Ky3eHy MarHycy. OnHako aBTop TpeajiaraeT U CBoe OObSICHEHME: B paMKaxX 3TOrO paccKa-
3a, COOTIOIAst IPUCYIIYIO cCaraM «3MMYECKYI0 O0bEKTUBHOCTh», OH BCE K€ TTPOrOBapUBacTCs,
YTO 3HACT U O 3aMbICJIe, U O TOM, KTO 32 HUM CTOSLT: «3aMbIcesT TIPUHAIeKaN OTIY C Chl-
HOM — KOHYHry HuKyiacy u ero ceiHy MarHycy»,— ropopurcs B care'. Utak, nap Knayra
CBOEMY KY3€¢HY He BBITTOJIHUJ TPATULIMOHHON (DYHKLIMM TIPOILIATBHOIO apa — OH HUCKOJIBKO
HE YJIy4IljI OTHOIIIEHUWIA IBYX MPETEHICHTOB HA MPECTOJI, a KOHEIl 3TUX OTHOIIIEHUIT OKa-
3aJICSl TPArMUECKUM.

[Tonsenem uroru. Kak cnenyer u3 «Carv 0 KHIOTIMHTAx», CIIEKTP TIPEACTABIICHMIA O TIPO-
manbHoM mape B Mcnannuu cepenunbl X111 B., BpemeHu ee 3amucu, ObLT BeChbMa IIIPOK.

17 Knytl 91: «budu peir honum til sin um vetrinn til jélaveizlu [...] Skildu peir frendr b4 med
enum mesta keerleik» (Bjarni Gudnason 1982, 252).

18 Knytl 92: «“Herra”, sagdi hann, “p6 at yor verdi smeeri gjafir veittar en vert veeri, pd vil ek
b6 minnaz yoar. Ek vil gefa yor riddara fjéra tigu med ollum bunadi sinum, en pat er sagt, at einn
riddara kostar atta merkr gulls sinn bunad”. [...] Par fell Knutr lavardr, ok er pat flestra manna
sogn, at Heinrekr halti beeri vdpn 4 hann ok veitti honum bana» (Bjarni Gudnason 1982, 252, 255).

19 Knytl 92: «En betta varu po rad peirra fedga, Nikuldss konungs ok Magnuss, sonar hans»
(Bjarni Gudnason 1982, 254).



1014 T. H. IxxakcoH

[IpomanbHbIA Jap BOCIIPMHMMAJICS KaK OTBETHBIN 1ap XO3sIMHA 3a MOJApKH, BpydYeHHBIE
€My ToCTeM TIpU BCTpeue, Kak 0JarofapHOCTh YeJIOBEKY 00Jiee BHICOKOTO COLMAIbHOTO T0-
JIOXKEHUSI 32 0Ka3aHHYIO €10 BUSUTOM YeCTh, KaK CPEJACTBO HAIAXKUBAHUSI, YKPETIJICHUSI JTM00
COXpaHEeHMSI JPYKECTBEHHBIX OTHOIIEHMI, KaK N3BMHEHME 32 HEKOE HEOJIAaTOBUIHOE JesTHIE
B ITPOLLIJIOM, KaK rapaHTUs HEKUX COBMECTHBIX TIJTAHOB, a TAKKe MOATBEPXKACHUE IPYKObI
UM MUpa Ha Oyyllee, Kak MOMbITKa MpeaoTBpalleHUsI KOH(PIMKTOB. S3bIK 1apoB ObLUI, BHE
COMHEHMUSI, XOPOIIIO 3HAKOM CPEAHEBEKOBBIM MC/IAH/ILIAM, CJTYILIATEJIIM W YATATEJISIM car.
Kaxk ciencrsue 3Toro, UCIONIb30BaHNE aBTOPOM CarMl CUTYalUii JapeHUsI JaeT eMy BO3MOX-
HOCTb, COXpaHUB MHUMYIO OOBEKTUBHOCTD Carv, BEIPA3UTh TO, YETO, B COOTBETCTBUU C Ka-
HOHAMM XaHpa, OH 3HATb HEe MOT, 8 UMEHHO OITUCATh MBICIIA CBOUX TepoeB, UX HAIEXKIbI
¥ TIJIaHBL.
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